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BIIOBPA’KEHHSI CEKCUCTCBLKIUX ®OPM MOBJEHHS
(HA MATEPIAJII AHIJIINICLKOT MOBH)

ITocTtanoBka mipodJIeMH.

Cmamms npucesauena MOGHOMY CEKCU3MY, BI000PANCEHHAM CEKCUCTNCHKUX (POpM MOGIEHHS ma
meopisam noseu i QYHKYIOHYBAHHS PO3X0ONCEHb Y MOBLEHHERIN NOBEOIHYI YON06IKIG | JICIHOK (Ha
mamepiani aneniticokoi Mosu). Buxodsuu 3 nonodicenHs npo npsamuil 36 130K MO8U i CYCRiIbCmed,
nPeOCmasHUKU (eMIHICINCbKO20 PYXY 8 3aKOPOOHHIN AiHegicmuyi sbauarwms y 6a2amvox aHenii-
CHKUX JIeKCUYHUX OOUHUYL He MINbKU npame 8I000padicentss HepieHocmi cmamell Y OypiicyasHoMy
cycninbemsi, ane i ¢6020 pody 3acid niompumku i 30iibuents coyianrpHoi necnpasedausocmi. Hase-
HICMb Yy MOGI MAKUX OOUHUYL HAUBAIOMb «(MOGHUM cekcusmom» [3; 4]. Cexcusm — ye enobienns 3a
cmamegoro o3nakorwo [6]. ITi0 cexcuzmom posymitoms ynepeodicene cmagienisi 00 T00UHU 3a CMa-
mesor abo 2eHOEPHOI 03HAKOIO, Ye 10e0N02is, KA KYIbMUBYE Nampiapxam i NpueHiueHHs JHCIHKU
[10]. Cexcusm po30inse nodel Ha Yor08iKI8 i HCIHOK, NPOMUCTABISAIOHU IX 00UuH 00HOMY. Jlana ides
BUNPABOOBYE NAHYBAHHS YOL0GIKI6 | NIOKOpeHHs M JciHOK. Lle ideonoeis, ska 3ameepodicye HepigHe
nonodicents i pi3Hi npasa yono0eikis i Jucinok [7]. Axwo ynpasnaioms wonogiku — ye nampiapxam, d
AKWO JHCTHKU — mampiapxam. B danuil yac éci 8ioomi cycnitbcmea 6 cimi — nampiapxaivhi, omoice,
CeKCUCTCHKI. 3 °51c08AHO0, WO MOBA CEKCUZMY, NOOIOHO MOBI pacu3my, npugooums 00 3aMKHYMOCMI
HAWO020 MUCIeHHA | N080OJCenHA. Busnaueno, wo mosea cexcusmy 6Nau6ac Ha Hauie n080ONCEHHs
i GIOHOWIEeHHsl 00 peanbHOCMI, 5KI, Y C8010 uepey, 6Nausarmsv Ha Mogy. Y cmammi 0yiu OOKIAOHO
PO32TAHYMI I00OPANCEHHS 8 A2eHMHIL IeKCUYT CEKCUZMY WOO0 RPOPECitiHOL NPUHAIEHCHOCMI YO0~
8IKi6 1 JCIHOK (Ha Mamepiai aHeaitcbKoi MOBU) Ma 0emaibHO NPOAHANIZ308AHO MeOPii NOsABU | (DYHK-
YIOHYBAHHS PO3XOOJICEHb Y MOBIEHHEBIL NOBEOIHYI YON08IKI8 I JiCIHOK. Pesynomamu docniocenns
NOKA3aNU, Wo yce, Wo CMOCYEMbCSA CEKCUSMY NPEOCMABIAEMbCs OYHce 8aANCTUBUM OJisl CYUACHUX
Geminicmis ninegicmis. Buseieno, wo geminicmu 6dauaioms icmopuyHy OCHO8Y Mo2o, Wo MOo8d
cmana 3aco60m eHOOIEHHSL JCTHOK Y CYUACHOMY OYPIAUCYAZHOMY CYCRITbCMEI, | € came 3acobom 3aKpi-
njieHHs i 30iibuents yiel HepisHocmi, a He npocmum to2o sidodpadicennam. Tomy esadcaro, wo
Mo8a, y maxkomy 6udi @ AKOMY 60HA ICHYE 3apa3, HeOOCKOHANA,  6CsL MOGHA CUCTNEMA BUMALAE 3MIH.

Knwuoei cnosa: enodnenns, Jcinka, mMo6d, n0GeOIHKA, PO3XOONCEHHS, CEeKCUM, CYCNIIbCMEO,
YO0JI08IK.

HpOTSIFOM CTOIIITh Cy4aCHOI'0O MOBO3HaBCTBa 10 BUBUYCHHA MOBJICHHA SK

JKIHKW 3HAXOATHCS y TIPSIMIH 3aJIe)KHOCTI BiJl 4OJIO-
BIiKiB, 1 BITHOCHHHM MiX CTaTSIMU MUCIISITHCS SIK i€pap-
Xi4HI, 3aCHOBaHI Ha NaHyBaHHI OJHI€T cTari Hax
iHmo. Cekcu3m (200 AUCKpUMIHALIS KIHOK) — 1€
ieonorid, sKa 3aTBEpIKye€ HEpiBHE IOJNIOKEHHS 1
pi3HI TIpaBa YOJIOBIKIB 1 KIHOK; 30CEPEHKCHHS YBaru
Ha IHTEJIEKTyalbHUX, (DI3MYHUX, TBOPUYHUX Ta IHIIHX
nepeBarax OJHi€l YaCTWHH JIIOACTBA HAJ IHILIOIO
[4, c. 121], came ToMy aKTyaJbHIiCTB CTATTi HE
BUKJIMKA€ CYMHIBIB, aJ/Ke HACIIJIKH CEKCH3MY CIIO-
CTepiraeMo B yChOMY CBIiTi. Takok aKTyaJbHiCTh
po6oTH 0OyMOBIICHA 1i aHTPONOIEHTPUIHOIO CITPSI-
MOBAHICTIO, IO BIANOBIJA€ 3arajbHIM TEHAEHIIT

CKJIQJIHUKA JTIOJICHKOI JTISITFHOCTI Ta TIOJISATAE B TOMY,
110 3a0e31mevyye KOMyHIKaTUBHUH ITiIX1]T 10 BUBYCHHS
MOBHU, TOOTO KOMIUIEKCHE HOCIIIKEHHS MOBHHUX
SIBHII 3 ypaxyBaHHAM X COI[IONIHI'BICTUYHUX, TIpar-
MAaTUYHHX 1 ICHXOTIHTBICTHYHAX XapaKTEPUCTHK, 1€
1 3a0e3mneuye HAOUTBII TOBHUI OIMC MOBHOI CTPYK-
TypH, Ta BIIaCHE, HEBEIMKOIO KUTBKICTIO pOOIT, sKi O
BHMBYAJIM JIaHy TeMaTuky [6; 10].

AHai3 oCTaHHIX JOCJigxKeHb i myOikamiii.
Jlocmi/pkeHHST OCTaHHIX POKIB SICHO IOKa3alld SIK
KOPHUCTYIOTHCSI MOBOIO YOJIOBIKH 1 XIHKH B Pi3HHX
CUTYAIIisX, IIe SICKPaBO MOYKHA ITOOAYUTH B pOOOTaX
Bennac T.B., Cameron D., Goffman E., Michel A.
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ta Smith FM. [1; 3; 6; 8; 10]. Ane, y ux podoTax
Maibke He MpUALIsIacS yBara COLiaJbHHUM, MCUXO-
JIOTIYHUM 1 JIIHTBICTHYHHUM IIPOIIECaM, IO JICKATh B
OCHOBI MOBHHX PO3XO/KEHB TTOB’SI3aHUX 3 MACKYIiH-
HiCTIO 1 (peMiHHICTIO.

IHocranoBka 3aBgaHHsA. MeTOI0 CTATTI € BUSB-
JIGHHS. OCOOJMBOCTEH MOBJCHHEBOI IOBEIIHKH
YOJIOBIKIB 1 KIHOK y BiJOOpa’ke€HHI COIiaJIbHO-TICH-
XOJIOTIYHMX CTEPEOTHINIB MOBHOIO TIOBOJIKCHHSI.
Jlnst  JoCSATHEHHS IOCTaBICHOI METH B CTaTTi
pPO3B’S3YIOTbCS KOHKPETHI 3aBHAHHSI: OIHCYIOTHCS
BiTOOpa)KEHHsI B areHTHIM JIGKCUIlI CEKCH3MY MO0
npogeciiHOl MPUHATIEKHOCTI YOJIOBIKIB 1 J)KIHOK (Ha
Marepiaii aHIIiCbKOi MOBH) Ta aHAJI3yIOThCS TEOPii
NosiBY 1 PyHKIIOHYBaHHSI PO3XOKEHb y MOBJICHHE-
BIM MOBEMIHI] YOIOBIKIB 1 KIHOK.

Buxnan ocHOBHOTO MaTepiaJry.

Cekcu3M — 1€ yIepe/pKeHe CTaBJICHHS Ta JIHC-
KpUMIHAIlisl TPYNW JONed depe3 IXHIO cTaTh abo
TeHJCpHY ieHTH4HicTh [6, c. 38]. IlincTaBu Takoro
MOPSIZIKY pedelt Tpeda Hrykaru B icTopii: paHinie OyIo
BUTIIHO, 1100 YOJIOBIK 3aiiMaBcs CIpaBaMu, sIKi HE
CTOCYIOTBCSI JOMAITHBTO KIIOTITY, a JKiHKa CHIiTa Ha
Micri 3 aiTeMu. lle nineHHst Oyno mpakTUYHE 1 TPYH-
TyBajocsi Ha Pi3MYHUX BIAMIHHOCTAX cTareil (4oJo-
BiK CHJIBHIIIWH, TUTBKM KiHKa MOXKE HApPOIXKYBaTH).
Ha 11i BiAMIHHOCTI TIOCHJIAIOTHCS 1 3apa3 JCsKi CeK-
cucTd. BOHM CTBEpIKYIOThH, IO BIAMOBIATHCS Bif
TaKOTO PO3AUICHHS POJICH MPOTHIPHUPOAHO, HABITH
SKIIO 3apa3 (i3W4Hi BIIMIHHOCTI BXKE€ HE TIPaloTh
TaKoi BaXKJIMBOI poii, sIK paHime [2, ¢. 59]. Inmi cek-
CHCTH TEX BHIIPABIOBYIOTH CBOT MOIIISAN O10JI0TiETO,
aje me Oulbll Oe3MoCepeHbO: BOHH BBAXKAKOTH,
10 KIHKH 32 CBOEIO IPHUPOIOI0 MEHII pallioHaIbHI,
MEHIII JIOT14Hi, HI’K YOJOBIKH, 1 TOMY 3aCIyTOBYIOTh
Ha HIK4e nosiokeHHs [1, ¢. 211].

Sk Ou 1le HE MOSICHIOBAJIM, BUIPABIaHHS CEK-
CHU3MY 3BY4UTh HagymaHo. [Ipobiema Mae siBHO comi-
aJIbHy OCHOBY, 1 11¢ MOYKHA JIOBECTH X04 OM TUM (hak-
TOM, TII0 BXKE JAJIEKO HE BCI 3rO/IHI 3 HE PIBHOIIPAB’ sIM
cTaTeil, MEHIIe CTa€ THUX, XTO O XOTIB JOOPOBUTEHO
TiaBaTrcs TucKpuMinaiii. MirHire 3a BCiX 3a cek-
CUCTCBHKHUI PEXUM TPUMAIOThCS, 3BUYANHO, Ti, KOMY
1I€ BUTIIHO. AJle 3MIHH 3ajI€)KaTh BiJ KOXKHOIO 3 Hac.

CeKCUCTChKI CTepeOTHIM YOJIOBIKIB 1 JKIHOK
MaroTh TCHJCHINIO 3alepedyBaTH TiTHICTH KIHOK 1
TIEPEOIIHIOBATH BAKIUBICTh YOIOBIKIB. bisbmt Toro,
MOMIiTHA TI€BHA HEIH(POPMOBAHICTh y 3MallFOBaHHI
XapaKTepPUCTHK YOJIOBIKA 1 XKIHKH, IO CHPUYMHSE
MEBHUHN Oap'ep MK LIMUMHU JBOMA IpylmaMd U KpH-
THKY OJIHIET JIFOJIMHY 1HIIO0. [HIIMMU ClloBaMH, TIPO-
CJIABJISIHHS YOJIOBIKa HEMHUHYYE O3HAUYa€E JIerpaalliro
kKiHkH. CEeKCHCTChKa CTEPEOTHITI3aIlisl TOBEIIHKH
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YOJIOBiKa 1 ’KIHKH, MIATPUMYIOYH YOJIOBiKa Ha LIIKOLY
XKIHIII, Ha CHOTOAHILIHINA JA€Hb MPHUCYTHS MPAKTUYHO
y BCIX CYCHIILCTBAX.

OTke, pO3MNISIIAIOYM BiMOOpaXKCHHST B areHTHIMH
JIEKCHIII CEKCU3MY IoA0 TpodeciifHOi MpHUHATICK-
HOCTI YOJIOBIKIB 1 *IHOK (Ha Marepiani aHmIiHChKOI
MOBH), MOXXHa TOOQYUTH, IO JIFOIU YacTo 3Bep-
TAOTBCA OJUH JIO OJHOTO, BUKOPHCTOBYIOUH TakK
3BaHI areHTHI IMEHHUKH, HaUpUKIaa: author, actor,
professor, plumber, jeweler, minister, etc..

3apa3 CEKCUCTChKI TEHIEHIIi CIOCTEPIratoThCs
Maiibke B ycix acriekrax mou [9; 10]. B anrmiiicekiid
MOB1 HaliMeHyBaHHS OinbIIOCTI mpodeciii B3arami
He mnepeadayaroTh JKiHO4Woro BapiaHty. st Toro,
o0 MO3HAYUTH KiHKY B mpodecii, HeoOXiqHO Bla-
BaTHUCS 10 PI3HUX JOMOMDKHUX CIiB: lady-professor,
medicine woman.

B anmmiiichbkiit MOBI /17151 TO3HAYEHHS PI3HUX MIPO-
(beciii, mocaj, 3BaHb iICHYIOTh areHTUBHI IMEHHUKH,
HaNpUKIaxa: fisher of souls — «IpoMOBIAHUK, Micio-
Hep». IenpepHuil craryc Takux ciiB 00yMOBJICHUIt
ICTOPUYIHOIO TPATUITIEI0 W HOpMaMU aHTIIOMOBHOTO
eTHOCYy. CYyBOpPO aHIPOIIEHTPUIHNAN XapaKTep MaloTh
CJIOBA, y CKIIAJIl AKX € areHTUBHI IMEHHUKH, 1110 BiJI-
HOCATBCS came 110 LIEPKBH, penirii. B cknaai anmmiid-
CBKUX CJIB MOXXKHa TOOQYUTH arcHTUBHI JIEKCEMHU:
soldier, pilot, warrior, seaman, preacher, fisher.

O4eBHTHUM € 3aCTOCYBaHHS TPH CIOBOTBOPEHHI
areHTUBHUX a(iKCiB JTATHHCHKOTO TOXOIKEHHS -ant,
-or: commandant, aspirant, immigrant, director,
commentator, constructor, dictator. AQikc -ist Tpetb-
KOTO TIOXOJIXKEHHSI, 3a JOITIOMOTOIO SIKOTO IEMOHCTPY-
€TbCsl 0co0a, 10 ICHY€ B TOJITHYHIN, CyCHiUIbHIN
TiSUTBHOCTI, @ TAaKOXX YTBOPIOE areHTHBHHUU I1MEH-
HUK (i3 3a3HAYEHHSM pPOMAY 3aHATH, CIICIIaIbHOCTI):
marxist, monarchist capitalist, machinist, journalist,
artist. KpiM Toro, areHTHBHI cy()iKCH B CJIOBax, sKi
HA3UBAIOTh Pij 3aHATh a00 mpodeciii, B aHIIIIHCHKIi
MOBI TaKoX HpEJCTaBICHHI: -ape, -aster, -azzi/-azzo,
-ee, -eer, -er, -ess, -eur, -nik. Aje 1ikaBUM € Toi (akT,
o cydikc -ess MOTCHIIIHO MOXKE CYIPOBOIKYBa-
TUCSl TIPUXOBAHOKO iPOHIEI0 B CIOBax, IO JCHOTA-
TUBHO Ha3WBalOTh mpodecii KIHOK, K HANPUKIAL;
seamstress, hostess, mistress, waitress.

JlocmiTHUKK TakoX 3BEpPTalOTh yBary Ha Te, IO
3a3BUYall Ha3BU OKIHOUMX» cep 3aHATh — Ie JTisIb-
HICTb, HE IIOB’si3aHa 13 IEBHOIO OCBITOI0 YW KBa-
midikalieo, a och «4OJOBIY» HaBIAKU: foreman,
chairman, businessman [9, c. 86].

TakuM 4YWUHOM, 13 3POCTAaHHSIM KIJIBKOCTI JKIHOK,
SIK1 TIOYaJIM ONaHOBYBATH TPAAMLIHHO YOJIOBIUi MPO-
(ecii, BUHUKIA HEOOXIAHICTh TepeMEHYBaHHS THX
areHTHBIB, 110 MICTITh CEKCHCTCHKI €JIEMEHTH.
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st Toro, 100 X04 SKOCh «BiIPi3HUTH» CTaTi y
Ha3Bax mpodeciii 1 3BepHYyTH yBary CHUIBHOTH Ha
T€, 10 ChOTOJIHI MPAKTUYHO HEMAE YITKOT MEXKI MiX
(CKIHOUMMI Ta «YOJIOBIYUMI TIpodecismu Ta moca-
JlaMH{, MIPOTIOHYETHCS YHUKATH Ha3B, NI CKJIaJOBOIO
YaCTHUHOIO € -/man, sIK 3acTapity hopmy i Taky, 1110 He
BIIIOBIIA€ COLIAJIbHUM 3MIHAM.

He 3Bakaroum Ha Taki «yCHiXH», BCE K TaKH ChO-
TOJIHI ICHYIOTh HEOJHO3HAYHI CTABJICHHS 10 MEBHUX
MOBHHX TpaHcdopmamiid. Tak, okpemi ¢axiBii 3ay-
BaXYIOTh Ha TOMY, IO BiJIMOBAa BiJ TaKUX CEKCHCT-
CbKUX ()OPM MOBJICHHS SIK 3BEPTAHHS 3 ypaxyBaHHIM
LUTIOOHOTO CTaHy, BKUBAaHHS TeHIECPHO-crienudiy-
HUX CyQiKCiB -efte, -ess, -ene, 3 OJHOTO OOKY
€ TIO3UTHBHUM pE3yJbTaroM (eMiHiCTChKOT MOBHOI
pedopmu, ajne 3amina adikciB -woman, -man Ha Hel-
TpajJbHE person € CBIMUEHHAM 0alay» OCTi 10 KIHKA
[3,c. 125].

OTOX, B cCy4acHHI (eMiHICTCHKII KPUTULI MOBH
HEMa€e €IUHOTO MigXOAy A0 PO3pOOKH KpHUTEpiiB
MEPETBOPEHb, & TAKOXK 3arajbHUX MapaMeTPiB OL[IHKH
BaXJIMBOCTI Ta HEOOXIAHOCTI THUX YW IHIIMX 3MIiH Y
CJIOBHUKY MOBH, 200 y CIIOBOTBIpHOMY apceHaTi.

B cBoto gepry, Teopii, 0 BUCYBaJIUCS 1 BUCYBa-
IOTBCSI COLII0JIOTaMH, IICUXOJIOTAMH 1 JIIHTBICTaMH TSI
TIOSICHEHHSI TIOSIBY 1 (DYHKIIOHYBaHHSI PO3XOMKEHb Y
MOBJIEHHEBIN ITOBEMIHII YOJIOBIKIB 1 JKIHOK MOYKHA
PO3AUIATH HA JBI TPYIH: TICUXOJIOTIYHO-010JIOTIUHI 1
MICUXOJIOT1YHO-COLIIaMIbHI.

OpHOlO 3 HaWBIIOMIMUX TEOpil € «Teopis
CBona» — TUIIOBO (eMiHiCTChKa Teopis. BiamosigHo
o uiel Teopii, MOBa — yTBip HYOJNOBIKIB Ti€l MOpH,
KOJIM 4YOJIOBIKM OylnH €IUHUMH 1 Oe3p0o3aiIbHUMU
Xa3saiHaAMH B CyCHUTHCTBI. YOJIOBIKM CTBOPUIIN TaKy
MOBY, IIIO JO3BOJIAE M 30epiraTu KOHTPOJbL HAJl CyC-
MUILCTBOM. TaKUM YMHOM, KIHKaM JicTajiacs mijje-
IJ1a poJib y BCiX chepax coLianbHOrO XKHUTTH 1 Lisl pOJIb
30epiraerbest JOHUHI. SK 1 yci eMiHicTChbKi Teopii,
«reopist CBONa» IPyHTYETHCSI HA TPHOX MOCTYJATaX:
JHTBICTUYHOMY JE€TEPMiHI3Mi, KOHTPOJ YOJOBIKiB
HaJ{ MOBOIO 1, OTKe, HaJ CBITOM pealbHOCTI 1 BIIaIH
YOJIOBIKIB Y CyCHIbCTBI [5, c. 97].

Ha nymKy npuxuibHUKIB 1€l Teopii, KoXHa COLi-
anbHa TpymHa I'eHepye CBOi BJIACHI iei mpo peaib-
HICTh Ha TIMOMHHOMY piBHI, ajle HE BCsKa rpyrna
MOXK€ BUPA3WTH Ii i/1ei Ha OULIBII TOBEPXHEBOMY
PiBHI, OCKITLKH BCi 3aCO0HM BHPAKCHHS 3HAXOIATHCS
B pyKax OJHI€l, 0 AOMiHYe TpymH [5, ¢. 99].

JKinku reHepyloTh CBill BIaCHUHM THUI peaIbHOCTI,
ajie He MAarOTh MOXKJIMBOCTI ii JIHIBICTHYHOTO BHpa-
JkeHHs. ToMy BOHM 3MyIIEHI 3IIHCHIOBAaTH MIOCh
MoJiOHe 10 MepeKaay CBOEI PeaibHOCTI B YOJIOBI-
4uid Kol BUpaxkeHHs. [Ipu boMy «MOBYa3Ha» Irpyrna

30BCIM HeE 3000B's13aHa B OyKBaJbHOMY 3Ha4eHHi 30e-
pirati MoByaHHs. I YIeHM MOXYTh TOBOPUTH JyKe
Oararo, aje He B 3MO031 CKa3aTH Te, [0 BOHH XOUYTb.

s Momens — He €IWHA MOJIENb MOBH, 3aIlpoIo-
HOBaHa (DEMiHICTCHKO-OPIEHTOBAaHUMH  JOCIIiTHU-
kamu. e omHI€I0 TakoI MOJEIUTIO € MOJIEIh, aBTOP
skoi — [eiin Cnenpep. 3a Teopiero JI. Crenzepa,
YOJIOBIKM HaB'SI3YIOTh KIHKaM CBOE PO3YMIHHS CBITY
4yepe3 KOHTPOJIb HaJl 3HAYCHHSM MOBHUX OJMHHUIb.
VY pe3ynbTari IbOTo XKiHKH a00 MPUIMAaOTh MpaBHUiia
YOJIOBiKiB, a00 30epiraroTh MoBYaHHA. Ll Momens
MICTUTh y €00l TpW TOCTYJIATH — JIHTBICTUYHUN
JETePMiHi3M, KOHTPOJIb YOJIOBIKiB HaJl MOBOIO i BlIaia
YOJIOBIKiB y CYCHUIBCTBI. 3HAYEHHSI MOBHUX OJMHUIIb
HE ICHYIOTh cami 1o co0i. Bonu npuaymani HoCisiMH
MoBH. OJlHAaK, KOXKHE HOBE MOKOJIHHS 3aCBOIOE BIKE
chopmoBany cuctemy 3HaueHb. 3a JI. CrieHmepowm,
HOCIl HE CTBOPIOE 3HAYCHHS, & «BXOJUTH» Y HHOTO
B Tporieci corianizamii. A OCKIJIbKM CHUCTeMa 3Ha-
YeHb YOCOOIIOE YSBICHHS YOJIOBIKIB MPO CBIT, TO 1€
ysaBJIeHHs ctae nanyrounMm. J[. Crieniep BBaxae, 110
YOJIOBIKM BCTAHOBIIOIOTH 3HAYEHHSI MOBHUX OJIMHUITH
1 KOHTPOJTIOIOTh 1OT0. YOIOBIKH BHOCSTH Y MOBY HE
TIJIBKU CBOE YSBIICHHS IIPO CBIT, aJie i 3aKPiILTIOTh Y
HBOMY CBOIO IlepeBary HaJl kinkamu [9, c. 64].

VYci mpuBezeHi Teopii 1 Mozxeni MOBH, (aKTHUHO,
BUXOAATH 3 TOrO, IO MOBa — 3aMKHyTa CHCTEMa,
HE B3a€MOJif0Ya 13 CYCIIIBLCTBOM 1 (DYyHKITIOHYIOUYa
okpemo. Takuii Tiaxix 9acTo Ha3UBAIOTH JIIHTBICTHY-
HUM. OJHaK, MOCSTHEHHS MparMaTWKH, COIIOJIHT-
BiCTH MTOKa3yIOTb, 1110 MOBY HE MOKHA PO3IIISLAATH SIK
CYKYTIHICTh 3HaKiB. MoBa ()yHKIIIOHY€ y B3a€MOii i3
COLIIAJIbHUM CEPEIIOBUILEM, IiJIA€ThCS 11 BIUIUBY 1
cama BITMBaE Ha Hei [7, ¢. 83].

Po3xomxeHHST B MOBJICHHEBIM NMOBEAiHLI cTareil
B 0araTbOX BHIIAJIKaX OOYMOBIIOIOTHCS THM COIIi-
AITBHUM CEPEJIOBHIIEM, Y SIKOMY BiJIOyBa€ThCS COLIi-
aiizalfisi KOXXHOTO IHJWBiAA. Bynb-sike CycHiabcTBO
KaTeropusye comiaibHi siBuina. CycriabCTBO MOALISIE
JIIo7iel Ha Ki1acy 1 comianbHi rpynu. CTarh € IBOSIKOIO
Kareropiero: 6i0i3nIHOI0, COITiaTHHOTO.

OzHaka cTari CyHpOBOKYE JIIOAMHY 13 CaMOro
HapOPKEHHS 1, MPUPOIHO, 0arato B YOMY BH3HAuae
Te, K JIIOIWHA MI3HAE JIMCHICTh 1 COINai3yEThCA.
Pi3Hi THMHM CycnibCTBa pPO3BUBAIOTH CBOI BIIACHI
TIOHSATTS TIPO TE, IO € «IOJIOBIYUEH 1 MO € «OKIHOYEH.
[IpuHanekHICTh 1O OAHIET UM 1HIIOI CTATI € OMHIEIO 3
HaWBaKITUBIMIKMX 1 BIUTMBOBUX KaTE€rOPid y CYyCIiib-
cTBi. Y mportieci corianizamii KoxkeH 1HauBig hopmye
CTEPEOTHITH, IKUMH BiH 3ro/1oM OyJie KepyBaTHCs IIPH
CIIJIKYyBaHHI 3 IHIIMMH YWIEHAMH CYCIIILCTBA.

CyKyIHICTh TIPENICTaBIEHb JIIOAWHUA TIPO Te, AK
BapTO TOBOJAUTHCS B CYCHIJIBCTBI NMPHAHITO Ha3W-
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BaTl «COLIAJIbHOI0 KOMIIETEHLIEI0». AHAJIOTIYHO,
NpaBUIIbHE YSBICHHS IO Te, SIKIi MOBHI 3aco0u
MOBHMHHI 3aCTOCOBYBATUCSl B SIKIH KOMYHIKaTHUBHIH
CUTYyallil MOXXHa Ha3BaTH <(JIIHTBICTUYHOIO KOMIIE-
TeHmieo». OCTaHHIM YacoM, BEJUKY TOIYIISIPHICTh
oJiepKaja Teopis, 10 HAMAaraeTbecsl MOSICHUTH IPH-
POy PO3XOIKEHb Y MOBHOMY IOBOKCHHI CTaTeH,
3aCHOBaHa Ha MPUITYIIEHHI TPO Te, O KOXKHA CTaTh
Ma€ CBOIO BJIACHY COI[aJIbHY 1, SIK HACJIJIOK, JIHT-
BicTnuHy Kommerentito [10, c¢. 125]. Moga #ine mpo
TEOPiI0 JIHTBICTUIHUX CYOKynIsTyp. [oBOpsum mipo
cyOkynbTypy crari, @.M. CMir 3ayBaxye, Mo cyo-
KyJIBTYpa — CyKYITHICTb ITOHATH 1 O3HAK, 110 iCHYIOTb
Y CYCIINBCTBI 1 JJO3BOJISIIOTH 3apaxOBYBaTH KOXKHOTO
yjieHa 70 onHiel 13 crareit [10, ¢. 129]. [IpupoaHo,
TyT MOBa e He mpo Oiosoriyai o3Haku. B cBoro
gepry, E. [odMaH yTouHtOE Take BU3HAYCHHS, TOBO-
PSTUH, IO CaMOIO €JIEMEHTAPHOI0 (PYHKITIEI0 CyOKYITh-
TypH € 3a0e3MeUeHHs JIoel MOHATTSMHU MPO Te, 110
€ YOJIOBIYE, a 1[0 € JKIHOYE 1 HaJaHHsI TM MOXKJIIMBOCTI
PO3pIi3HSITH JBI cTaTi MK co0010 [6, C. 46].

Teopis MOBHHUX CYOKYIBTYp CTBEPIIKYE, IO PO3-
XO[DKEHHSI, Y TiM, SIK BUKOPHCTOBYIOTH MOBY HOJIO-
BIKH 1 KIHKH, BU3HAYAIOTHCSI COI[IaIbHUMHU YMOBAMH,
y SIKAX BOHH JIIOTH SIK WICHH cycmiibcTBa. OCKIIBKY,
KO)KEH YJIeH CYyCIiJbCTBA MOCTIHHO BHUPILIyE COLi-
aJIbHI 3aja4l 1, OCKUIbKH, MOBa € 3aCOOOM PIIICHHS
WX 3a/1a4, KOKCH 1HIWBI HaWKpaiie po3BHUBAE Ti
MOBHI JKaHPH 1 3aJluIIae Ti 3aco0W, MO CHPHUSIOTH
pitreHHI0 WX 3ama4. YoNoBiKM 1 JKIHKH dYacTile
JIIOTH y PI3HUX COLIaJIbHUX KOHTEKCTaX, BUPILIYIOTh
pi3Hi 3a7a4i i TOMYy OCBOIOIOTH Pi3Hi pericTpu MOBH.
Takuit miaxia 10 BUBUEHHS NPOOJIEMU B COILIOJIHT-
BICTHIII HAa3WBaIOTh QyHKIIIOHATLHUM. BiH, y mepury
Yyepry, CHpsIMOBAaHHH Ha yCTaHOBJICHHS B3a€EMO3B'SI3KY
MOBH 1 30BHIITHIX (paKTOPiB — COIiATbHHX, IEMOTPA-
¢biunuX 1 iH..

TakuMm YWHOM, Maibke BCi Teopil pO3DISAIOTh
IMXOTOMIIO YOJIOBIYOro 1 »KIHOYOTO MOBHOIO IIOBO-
JUKeHHSI SIK HOpMY 1 BimxwmieHHsS. MoBa 4OJOBIKiB
pO3IIIAAETHCS K HOPMa, a MOBa JKIHOK — SIK BiIXH-
JICHHSL.

BucHoBkn i mpono3umii.

Otxe, BCi TeOpii, 10 BUCYBAJMCS 1 BUCYBAIOTHCS
COIL[IOJIOraMH, IICHXOJIOTaMM 1 JIHIBICTAMHU JUISL IIOSIC-
HEHHS TOSBH 1 (DYHKIIIOHYBaHHS pO3XOUKEHb Y
MOBJICHHEBIM MOBEIIHII YOJOBIKIB 1 JKIHOK MOYKHA
o0'elHAaTH y MBI TPYyIHU: TCHXOJOTIYHO-OIONOTIUHI 1
ICUXOJIOTTYHO-cOoLia/IbHl.  OCHOBHMM  MOJIOYKEHHSIM
TIEPIIOT IPYIH € Te, IO PO3XOPKCHHS B CTHIII MOBHOTO
TOBOJDKEHHSI 3aKIIaJIAl0ThCS TP HAPO/PKCHHI JIUTHHH
pa3 i HazaBkaHu. BBakaeThes, 1110 MoBa Oyna cTBOpeHa
YOIIOBIKAMH JIJISI KOHTPOITIO HAJT CYCITUTLCTBOM, a YKIHKa
3MyIlICHAa BUKOHYBaTU HiapsaHy poib. Lle, Tak 3BaHi,
Teopii JIHTBICTHYHOTO JAETEPMiHI3MYy, 10 BUXOISTH 3
TOTO, 1[0 MOBA — 3aMKHYTa CUCTEMA, sIKa HE B3a€EMOJIIE
13 CYCIUTECTBOM 1 yHKITIOHYE oKpeMo. OmHaK cortio-
JIHTBICTH JOBOMATH, 110 MOBa (DYHKITIOHYE y B3a€EMOJIi1
13 COIANEHIM CEPEOBHIIEM, ITi/IAE€THCS HOTO BIUTUBY
1 cama BIUIMBaE Ha HbOro. llcmxonoriyHo-collianbHa
rpyIna Teopiil IPYHTYEThCS HA TOMY, IO PO3XOIKEHHSI
B MOBJICHHEBIM TIOBE/IHIII cTareil 6araro B oMy 00y-
MOBITIOETBCSI THM COIIIBHUM CEPEIOBUIIEM, Y SKOMY
BiZIOyBa€eThCs colliaiizariss KokHoro iHmmsima. Oco-
OMBUMIA 1HTEpEC, Y IIbOMY 3B'SI3KY IIPEICTABIISE TEOPis
JIHTBICTUYHUX CYOKYJBTYP, IO MOSICHIOE PO3XOIDKCHHSI
B TOMY, SIK BUKOPHUCTOBYIOTb MOBY YOJIOBIKH 1 iHKH
TUMH COIIAJIbHUMH YMOBaMH, Y SIKHX BOHH JIIOTH SIK
qIICHH CyCITUTECTBA. LlikaBo Te, 110 115 Teopisl MOSICHIOE
HE TLTBKHA CTEPEOTHIIH MOBJICHHEBOI 1 COITIaJTbHOT ITOBE-
JUHKY Pi3HUX TPYII CYCHIbCTBA (Y TOMY YHCII 1 cTaTei),
aJie 1 BIIXWIJICHHS BiJ] [TUX CTEPEOTHIIIB.

B cBoro uepry comionoriyne 3Ha4eHHs OIEPIKY€E CBiit
3MICT 3aBIISIKM CIIOCTEPEKEHHSIM SIKi TTOKA3YIOTh, 110 Hi
B TICHXOJIOT1YHOMY, Hi B 010JI0TTIHOMY 3MiCTi HE 3yCTpi-
Ya€eThCS YMCTOI YOJIOBIYHOCTI UM KIHOYHOCTI. Y KOXKHOI
0COOHMCTOCTI OKPEMO CITOCTepiraeThest cymil ii Giomo-
IMYHUX CTaTeBUX O3HAK 3 OlOJIOTTYHUMH pHCaMH 1HIIOL
cTari 1 3'€JHaHHs aKTUBHOCTI 1 MTACKBHOCTI, OCKLIBKH I1i
MICHX14YHI PUCH 3aJI)KATh SIK BT 010JIOTTYHHUX, TAK 1 COITI-
QITBHUX, TICUXOJIOTIYHUX 1 KyJIBTYPHUX YHHHHKIB.

IepcrnieKTHBOIO MONATBINOTO TOCHKEHHS MOCITY-
JKHUTh JIETaJbHUIA aHajli3 MOBHOTO CEKCH3MY y (emi-
HICTCBKi iHTEpIIpeTarii.
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lTepmaHCbKi MOBHU

Avdieienko I. M. THE REFLECTIONS OF SEXIST SPEECH FORMS
(ON THE MATERIAL OF THE ENGLISH-LANGUAGE).

The article deals with linguistic sexism, reflections of sexist speech forms and theories of the appearance
and functioning of the differences in the speech behavior of men and women (on the material of the English-
language). Based on the direct link between language and society, representatives of feminist movements in
foreign linguistics see in many English lexical units not only a direct reflection of the gender inequality in a
bourgeois society, but also so to say a way of maintaining and increasing social injustice. The existence of
such units in the language is called «linguistic sexismy» [3; 4]. Sexism is a sexual oppression [6]. Sexism means
prejudiced treatment of a person by sex or gender, this is an ideology that cultivates patriarchy and oppression
of a woman [10]. Sexism divides people into men and women, contrasting them with one another. This idea
Justifies the men's domination and the women s submission to them. It is an ideology that asserts unequal
status and different rights of men and women [7]. If men rule, it is a patriarchy, and if women — a matriarchy.
Currently, all known societies in the world are the patriarchal, therefore, sexist. It is clear up, that the language
of sexism, like the language of racism, causes our thinking and behavior to be closed. It is fixed, that the
language of sexism affects our behavior and attitudes to reality, which in their turn affects the language. The
reflections in the agent vocabulary of sexism regarding the professional affiliation of men and women (on the
material of the English-language) were examined in the article minutely and analyzed in detail the theories
of the appearance and functioning of the differences in the speech behavior of men and women. The results
of the research showed that everything related to sexism is very important to modern feminist linguists. It is
revealed that feminists see the historical basis of the fact that the language has become a mean of oppression
of women in today's bourgeois society, and is a mean of fixing and increasing this inequality, rather than a
simply reflection. Therefore, I think the language as it exists now is imperfect, and the entire linguistic system
requires change.

Key words: oppression, woman, language, behavior, differences, sexism, society, man.



